
Dan
Chapter 8

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

בִּשְׁנַת1֣
Pada–tahun
H8141

שָׁל֔וֹשׁ
ketiga
H7969

לְמַלְכ֖וּת
–pemerintahan
H4438

ר בֵּלְאשַׁצַּ֣
Belsyazar
H1112

לֶךְ הַמֶּ֑
–raja
H4428

חָז֞וֹן
penglihatan
H2377

נִרְאָ֤ה
tampak
H7200

֙ אֵלַי
kepadaku
H0413

אֲנִי֣
aku
H0589

אל דָנִיֵּ֔
Daniel
H1840

י אַחֲרֵ֛
sesudah

הַנִּרְאָ֥ה
–yang–tampak
H7200

אֵלַ֖י
kepadaku
H0413

ה׃ בַּתְּחִלָּֽ
pada–mulanya
H8462

Pada tahun yang ketiga pemerintahan raja Belsyazar, nampaklah kepadaku, Daniel, suatu penglihatan sesudah 
yang tampak kepadaku dahulu itu.

2֮ אֶרְאֶה וָֽ
Dan–aku–melihat
H7200

בֶּחָזוֹן֒
dalam–penglihatan
H2377

֙ וַיְהִי
dan–terjadilah
H1961

י בִּרְאֹתִ֔
ketika–aku–melihat
H7200

֙ וַאֲנִי
dan–aku
H0589

ן בְּשׁוּשַׁ֣
di–Susan
H7800

ה הַבִּירָ֔
–benteng
H1002

ר אֲשֶׁ֖
yang

בְּעֵילָם֣
di–Elam

הַמְּדִינָה֑
–provinsi
H4082

וָאֶרְאֶה֙
dan–aku–melihat
H7200

חָז֔וֹן בֶּֽ
dalam–penglihatan
H2377

וַאֲנִ֥י
dan–aku
H0589

יתִי הָיִ֖
berada
H1961

עַל־
di–tepi

אוּבַ֥ל
sungai
H0180

י׃ אוּלָֽ
Ulai
H0195

Aku melihat dalam penglihatan itu, dan sementara aku melihat, aku berada di puri Susan, yang ada di wilayah 
Elam, dan aku melihat dalam penglihatan itu, bahwa aku sedang di tepi sungai Ulai.

א3 וָאֶשָּׂ֤
Dan–aku–mengangkat
H5375

֙ עֵינַי
mataku

ה וָאֶרְאֶ֔
dan–aku–melihat
H7200

׀וְהִנֵּ֣ה 
dan–lihatlah
H2009

אַיִ֣ל
domba–jantan

ד אֶחָ֗
satu
H0259

עֹמֵ֛ד
berdiri
H5975

לִפְנֵי֥
di–depan
H6440

הָאֻבָ֖ל
–sungai
H0180

וְל֣וֹ
dan–padanya

קְרָנָיִ֑ם
tanduk-tanduk

וְהַקְּרָנַיִ֣ם
dan–tanduk-tanduk

גְּבֹה֗וֹת
tinggi
H1364

וְהָאַחַת֙
dan–yang–satu
H0259

גְּבֹהָה֣
lebih–tinggi
H1364

מִן־
dari

ית הַשֵּׁנִ֔
–yang–lain
H8145

ה גְּבֹהָ֔ וְהַ֨
dan–yang–lebih–tinggi
H1364

עֹלָ֖ה
tumbuh
H5927

בָּאַחֲרֹנָֽה׃
kemudian
H0314

Aku mengangkat mukaku dan melihat, tampak seekor domba jantan berdiri di depan sungai itu; tanduknya dua 
dan kedua tanduk itu tinggi, tetapi yang satu lebih tinggi dari yang lain, dan yang tinggi itu tumbuh terakhir.

יתִי4 רָאִ֣
Aku–melihat
H7200

אֶת־
–
H0853

יִל הָאַ֡
–domba–jantan

֩ מְנַגֵּחַ
menanduk
H5055

מָּה יָ֨
ke–barat
H3220

וְצָפ֜וֹנָה
dan–ke–utara
H6828

גְבָּה וָנֶ֗
dan–ke–selatan
H5045

וְכָל־
dan–setiap
H3605

חַיּוֹת֙
binatang

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יַֽעַמְד֣וּ
dapat–bertahan
H5975

יו לְפָנָ֔
di–hadapannya
H6440

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

יל מַצִּ֖
yang–melepaskan
H5337

מִיָּד֑וֹ
dari–kuasanya
H3027

ה וְעָשָׂ֥
dan–ia–berbuat

כִרְצֹנ֖וֹ
sekehendaknya
H7522

יל׃ וְהִגְדִּֽ
dan–menjadi–besar
H1431

Aku melihat domba jantan itu menanduk ke barat, ke utara dan ke selatan, dan tidak ada seekor binatang pun 
yang tahan menghadapi dia, dan tidak ada yang dapat membebaskan dari kuasanya; ia berbuat sekehendak 
hatinya dan membesarkan diri.
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׀וַאֲנִי֣ 5
Dan–aku
H0589

הָיִי֣תִי
sedang
H1961

ין מֵבִ֗
memperhatikan
H0995

וְהִנֵּ֤ה
dan–lihatlah
H2009

צְפִיר־
kambing–jantan
H6842

עִזִּים֙ הָֽ
–kambing
H5795

א בָּ֤
datang
H0935

מִן־
dari

מַּעֲרָב֙ הַֽ
–barat
H4628

עַל־
di–atas

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

כָל־
seluruh
H3605

רֶץ הָאָ֔
–bumi
H0776

ין וְאֵ֥
dan–tidak
H0369

נוֹגֵעַ֖
menyentuh
H5060

בָּאָרֶ֑ץ
–tanah
H0776

יר צָּפִ֔ וְהַ֨
dan–kambing–jantan
H6842

רֶן קֶ֥
tanduk

חָז֖וּת
tampak
H2380

ין בֵּ֥
di–antara
H0996

עֵינָֽיו׃
matanya

Tetapi sementara aku memperhatikannya, tampak seekor kambing jantan datang dari sebelah barat, yang 
melintasi seluruh bumi tanpa menginjak tanah; dan kambing jantan itu mempunyai satu tanduk yang aneh di 
antara kedua matanya.

א6 ֹ֗ וַיָּב
Dan–ia–datang
H0935

עַד־
sampai
H5704

֙ הָאַיִ֙ל
–domba–jantan

עַל בַּ֣
pemilik
H1167

יִם הַקְּרָנַ֔
–tanduk-tanduk

ר אֲשֶׁ֣
yang

יתִי רָאִ֔
aku–lihat
H7200

עֹמֵ֖ד
berdiri
H5975

לִפְנֵי֣
di–depan
H6440

הָאֻבָל֑
–sungai
H0180

וַיָּ֥רָץ
dan–berlari
H7323

אֵלָ֖יו
kepadanya
H0413

בַּחֲמַ֥ת
dengan–murka
H2534

כֹּחֽוֹ׃
–kekuatannya

Ia datang pada domba jantan yang dua tanduknya dan yang kulihat berdiri di depan sungai itu, lalu 
menyerangnya dengan keganasan yang hebat.

יו7 וּרְאִיתִ֞
Dan–aku–melihatnya
H7200

׀מַגִּ֣יעַ 
sampai
H5060

אֵצֶ֣ל
dekat
H0681

יִל הָאַ֗
–domba–jantan

וַיִּתְמַרְמַ֤ר
dan–ia–marah
H4843

֙ אֵלָיו
kepadanya
H0413

וַיַּ֣ךְ
dan–memukul
H5221

אֶת־
–
H0853

יִל הָאַ֔
–domba–jantan

וַיְשַׁבֵּר֙
dan–mematahkan
H7665

אֶת־
–
H0853

י שְׁתֵּ֣
kedua
H8147

יו קְרָנָ֔
–tanduknya

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

יָה הָ֥
ada
H1961

חַ כֹ֛
kekuatan

יִל בָּאַ֖
pada–domba–jantan

ד לַעֲמֹ֣
untuk–bertahan
H5975

לְפָנָי֑ו
di–hadapannya
H6440

וַיַּשְׁלִיכֵה֤וּ
dan–ia–melemparkannya
H7993

אַרְ֙צָה֙
ke–tanah
H0776

הוּ יִּרְמְסֵ֔ וַֽ
dan–menginjaknya
H7429

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

הָיָה֥
ada
H1961

יל מַצִּ֛
yang–melepaskan
H5337

יִל לָאַ֖
–domba–jantan

מִיָּדֽוֹ׃
dari–kuasanya
H3027

Aku melihatnya mendekati domba jantan itu; ia menggeram, lalu ditanduknya domba jantan itu, dipatahkannya 
kedua tanduknya, dan domba jantan itu tidak berdaya untuk tahan menghadapi dia; dihempaskannya dia ke 
bumi, diinjak-injaknya, dan tidak ada yang melepaskan domba jantan itu dari kuasanya.

יר8 וּצְפִ֥
Dan–kambing–jantan
H6842

הָעִזִּ֖ים
–kambing
H5795

יל הִגְדִּ֣
menjadi–sangat–besar
H1431

עַד־
sampai
H5704

ד מְאֹ֑
sangat
H3966

וּכְעָצְמ֗וֹ
dan–ketika–ia–menjadi–kuat

נִשְׁבְּרָה֙
patah
H7665

רֶן הַקֶּ֣
–tanduk

ה הַגְּדוֹלָ֔
besar

נָה תַּעֲלֶ֜ וַֽ
dan–tumbuhlah
H5927

חָז֤וּת
tampak
H2380

אַרְבַּע֙
empat
H0702

יהָ תַּחְתֶּ֔
sebagai–gantinya
H8478

ע לְאַרְבַּ֖
menuju–empat
H0702

רוּח֥וֹת
angin
H7307

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–langit
H8064

Kambing jantan itu sangat membesarkan dirinya, tetapi ketika ia sampai pada puncak kuasanya, patahlah 
tanduk yang besar itu, lalu pada tempatnya tumbuh empat tanduk yang aneh, sejajar dengan keempat mata 
angin yang dari langit.
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וּמִן־9
Dan–dari

הָאַחַת֣
–yang–satu
H0259

ם מֵהֶ֔
dari–mereka
H1992

א יָצָ֥
keluar
H3318

רֶן־ קֶֽ
tanduk

אַחַ֖ת
satu
H0259

מִצְּעִירָ֑ה
kecil
H4704

וַתִּגְדַּל־
dan–tumbuh
H1431

יֶתֶ֛ר
sangat–besar

אֶל־
ke
H0413

הַנֶּ֥גֶב
–selatan
H5045

וְאֶל־
dan–ke
H0413

ח הַמִּזְרָ֖
–timur
H4217

וְאֶל־
dan–ke
H0413

בִי׃ הַצֶּֽ
–Tanah–Permai

Maka dari salah satu tanduk itu muncul suatu tanduk kecil, yang menjadi sangat besar ke arah selatan, ke arah 
timur dan ke arah Tanah Permai.

ל10 וַתִּגְדַּ֖
Dan–ia–tumbuh–besar
H1431

עַד־
sampai
H5704

צְבָא֣
bala–tentara

הַשָּׁמָיִ֑ם
–langit
H8064

ל וַתַּפֵּ֥
dan–menjatuhkan
H5307

אַ֛רְצָה
ke–bumi
H0776

מִן־
dari

א הַצָּבָ֥
–bala–tentara

וּמִן־
dan–dari

ים הַכּוֹכָבִ֖
–bintang-bintang
H3556

ם׃ תִּרְמְסֵֽ וַֽ
dan–menginjaknya
H7429

Ia menjadi besar, bahkan sampai kepada bala tentara langit, dan dari bala tentara itu, dari bintang-bintang, 
dijatuhkannya beberapa ke bumi, dan diinjak-injaknya.

וְעַ֥ד11
Dan–sampai
H5704

ׂר־ שַֽ
panglima
H8269

א הַצָּבָ֖
–bala–tentara

יל הִגְדִּ֑
ia–membesarkan–diri
H1431

֙ וּמִמֶּנּ֙וּ
dan–darinya

]הרים[
[diambil]

)הוּרַ֣ם(
diambil
H7311

יד הַתָּמִ֔
–korban–harian
H8548

וְהֻשְׁלַ֖ךְ
dan–dibuang
H7993

מְכ֥וֹן
tempat
H4349

מִקְדָּשֽׁוֹ׃
–tempat–kudus-Nya
H4720

Bahkan terhadap Panglima bala tentara itu pun ia membesarkan dirinya, dan dari pada-Nya diambilnya korban 
persembahan sehari-hari, dan tempat-Nya yang kudus dirobohkannya.

וְצָבָ֛א12
Dan–bala–tentara

ן תִּנָּתֵ֥
diserahkan
H5414

עַל־
beserta

יד הַתָּמִ֖
–korban–harian
H8548

בְּפָשַׁ֑ע
karena–pelanggaran
H6588

וְתַשְׁלֵךְ֤
dan–ia–membuang
H7993

אֱמֶת֙
kebenaran
H0571

רְצָה אַ֔
ke–tanah
H0776

ה וְעָשְׂתָ֖
dan–ia–berbuat

יחָה׃ וְהִצְלִֽ
dan–berhasil

Suatu kebaktian diadakan secara fasik menggantikan korban sehari-hari, kebenaran dihempaskannya ke bumi, 
dan apa pun yang dibuatnya, semuanya berhasil.

וָאֶשְׁמְעָ֥ה13
Dan–aku–mendengar
H8085

חָד־ אֶֽ
seorang
H0259

קָד֖וֹשׁ
kudus
H6918

ר מְדַבֵּ֑
berbicara
H1696

וַיֹּאמֶר֩
dan–berkata
H0559

ד אֶחָ֨
seorang
H0259

קָד֜וֹשׁ
kudus
H6918

לְמוֹנִי֣ לַפַּֽ
kepada–yang–lain
H6422

ר מְדַבֵּ֗ הַֽ
–yang–berbicara
H1696

עַד־
Sampai
H5704

י מָתַ֞
kapan
H4970

הֶחָז֤וֹן
–penglihatan
H2377

הַתָּמִיד֙
–korban–harian
H8548

שַׁע וְהַפֶּ֣
dan–pelanggaran
H6588

ם שֹׁמֵ֔
yang–membinasakan
H8074

ת תֵּ֛
untuk–menyerahkan
H5414

דֶשׁ וְקֹ֥
dan–tempat–kudus
H6944

א וְצָבָ֖
dan–bala–tentara

ס׃ מִרְמָֽ
diinjak
H4823

Kemudian kudengar seorang kudus berbicara, dan seorang kudus lain berkata kepada yang berbicara itu: 
"Sampai berapa lama berlaku penglihatan ini, yakni korban sehari-hari dan kefasikan yang membinasakan, 
tempat kudus yang diserahkan dan bala tentara yang diinjak-injak?"
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וַיֹּ֣אמֶר14
Dan–ia–berkata
H0559

י אֵלַ֔
kepadaku
H0413

עַד֚
Sampai
H5704

עֶרֶ֣ב
petang
H6153

קֶר בֹּ֔
pagi
H1242

יִם אַלְפַּ֖
dua–ribu
H0505

וּשְׁלֹ֣שׁ
dan–tiga
H7969

מֵא֑וֹת
ratus
H3967

ק וְנִצְדַּ֖
maka–disucikan
H6663

דֶשׁ׃ קֹֽ
tempat–kudus
H6944

Maka ia menjawab: "Sampai lewat dua ribu tiga ratus petang dan pagi, lalu tempat kudus itu akan dipulihkan 
dalam keadaan yang wajar."

י15 וַיְהִ֗
Dan–terjadilah
H1961

י בִּרְאֹתִ֛
ketika–aku–melihat
H7200

אֲנִ֥י
aku
H0589

דָנִיֵּ֖אל
Daniel
H1840

אֶת־
–
H0853

הֶחָז֑וֹן
–penglihatan
H2377

ה וָאֲבַקְשָׁ֣
dan–aku–mencari
H1245

בִינָ֔ה
pengertian
H0998

וְהִנֵּ֛ה
dan–lihatlah
H2009

עֹמֵ֥ד
berdiri
H5975

י לְנֶגְדִּ֖
di–hadapanku
H5048

כְּמַרְאֵה־
seperti–rupa
H4758

גָֽבֶר׃
–laki-laki
H1397

Sedang aku, Daniel, melihat penglihatan itu dan berusaha memahaminya, maka tampaklah seorang berdiri di 
depanku, yang rupanya seperti seorang laki-laki;

ע16 וָאֶשְׁמַ֥
Dan–aku–mendengar
H8085

קוֹל־
suara

ם אָדָ֖
–manusia
H0120

ין בֵּ֣
di–antara
H0996

אוּלָי֑
Ulai
H0195

וַיִּקְרָא֙
dan–ia–memanggil
H7121

ר וַיֹּאמַ֔
dan–berkata
H0559

ל גַּבְרִיאֵ֕
Gabriel
H1403

ן הָבֵ֥
buatlah
H0995

ז לְהַלָּ֖
–orang–ini
H1975

אֶת־
–
H0853

ה׃ הַמַּרְאֶֽ
–penglihatan
H4758

dan aku mendengar dari tengah sungai Ulai itu suara manusia yang berseru: "Gabriel, buatlah orang ini 
memahami penglihatan itu!"

17֙ וַיָּבאֹ
Dan–ia–datang
H0935

אֵצֶ֣ל
dekat
H0681

י עָמְדִ֔
tempatku–berdiri
H5975

וּבְבֹא֣וֹ
dan–ketika–ia–datang
H0935

תִּי נִבְעַ֔
aku–terkejut
H1204

וָאֶפְּלָ֖ה
dan–aku–jatuh
H5307

עַל־
tersungkur

פָּנָי֑
wajahku
H6440

וַיֹּ֤אמֶר
dan–ia–berkata
H0559

֙ אֵלַי
kepadaku
H0413

הָבֵן֣
Pahamilah
H0995

בֶּן־
anak

ם אָדָ֔
–manusia
H0120

י כִּ֖
bahwa

לְעֶת־
untuk–waktu
H6256

ץ קֵ֥
akhir
H7093

הֶחָזֽוֹן׃
–penglihatan
H2377

Lalu datanglah ia ke tempat aku berdiri, dan ketika ia datang, terkejutlah aku dan jatuh tertelungkup, lalu ia 
berkata kepadaku: "Pahamilah, anak manusia, bahwa penglihatan itu mengenai akhir masa!"

וּבְדַבְּר֣ו18ֹ
Dan–ketika–ia–berbicara
H1696

י עִמִּ֔
denganku

מְתִּי נִרְדַּ֥
aku–terlelap
H7290

עַל־
tersungkur

פָּנַי֖
wajahku
H6440

אָרְ֑צָה
ke–tanah
H0776

גַּע־ וַיִּ֨
dan–ia–menyentuh
H5060

י בִּ֔
–aku

נִי עֲמִידֵ֖ וַיַּֽ
dan–mendirikanku
H5975

עַל־
di–atas

י׃ עָמְדִֽ
–tempatku–berdiri
H5975

Sementara ia berbicara dengan aku, jatuh pingsanlah aku tertelungkup ke tanah; tetapi ia menyentuh aku dan 
membuat aku berdiri kembali.
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וַיֹּא֙מֶר19֙
Dan–ia–berkata
H0559

הִנְנִי֣
Lihatlah
H2009

יעֲךָ֔ מוֹדִֽ
aku–memberitahumu
H3045

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
apa–yang

יִהְיֶה֖
akan–terjadi
H1961

ית בְּאַחֲרִ֣
pada–akhir
H0319

הַזָּ֑עַם
–murka
H2195

י כִּ֖
karena

לְמוֹעֵ֥ד
untuk–waktu–yang–ditentukan
H4150

ץ׃ קֵֽ
akhir
H7093

Lalu berkatalah ia: "Kuberitahukan kepadamu apa yang akan terjadi pada akhir murka ini, sebab hal itu 
mengenai akhir zaman.

יִל20 הָאַ֥
Domba–jantan

אֲשֶׁר־
yang

יתָ רָאִ֖
engkau–lihat
H7200

עַל בַּ֣
pemilik
H1167

הַקְּרָנָיִ֑ם
–tanduk-tanduk

מַלְכֵ֖י
raja-raja
H4428

י מָדַ֥
–Media
H4074

ס׃ וּפָרָֽ
dan–Persia
H6539

Domba jantan yang kaulihat itu, dengan kedua tanduknya, ialah raja-raja orang Media dan Persia.

יר21 וְהַצָּפִ֥
Dan–kambing–jantan
H6842

יר הַשָּׂעִ֖
–berbulu

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

יָוָן֑
–Yunani
H3120

רֶן וְהַקֶּ֤
dan–tanduk

הַגְּדוֹלָה֙
besar

ר אֲשֶׁ֣
yang

בֵּין־
di–antara
H0996

יו עֵינָ֔
matanya

ה֖וּא
ia
H1931

לֶךְ הַמֶּ֥
–raja
H4428

הָרִאשֽׁוֹן׃
yang–pertama
H7223

Dan kambing jantan yang berbulu kesat itu ialah raja negeri Yunani, dan tanduk besar yang di antara kedua 
matanya itu ialah raja yang pertama.

רֶת22 נִּשְׁבֶּ֔ וְהַ֨
Dan–yang–patah
H7665

דְנָה עֲמֹ֥ וַתַּֽ
dan–tumbuhlah
H5975

ע אַרְבַּ֖
empat
H0702

יהָ תַּחְתֶּ֑
sebagai–gantinya
H8478

ע אַרְבַּ֧
empat
H0702

מַלְכֻי֛וֹת
kerajaan
H4438

מִגּ֥וֹי
dari–bangsa

דְנָה יַעֲמֹ֖
akan–bangkit
H5975

א ֹ֥ וְל
tetapi–tidak
H3808

בְכֹחֽוֹ׃
dengan–kekuatannya

Dan bahwa tanduk itu patah dan pada tempatnya itu muncul empat buah, berarti: empat kerajaan akan muncul 
dari bangsa itu, tetapi tidak sekuat yang terdahulu.

וּֽבְאַחֲרִית23֙
Dan–pada–akhir
H0319

ם מַלְכוּתָ֔
kerajaan–mereka
H4438

ם כְּהָתֵ֖
ketika–penuh
H8552

הַפֹּשְׁעִי֑ם
–para–pemberontak
H6586

ד יַעֲמֹ֛
akan–bangkit
H5975

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

עַז־
keras
H5794

פָּנִ֖ים
–muka
H6440

ין וּמֵבִ֥
dan–memahami
H0995

חִידֽוֹת׃
teka-teki
H2420

Dan pada akhir kerajaan mereka, apabila orang-orang fasik telah penuh kejahatannya, maka akan muncul 
seorang raja dengan muka yang garang dan yang pandai menipu.

וְעָצַ֤ם24
Dan–menjadi–kuat

כֹּחוֹ֙
kekuatannya

א ֹ֣ וְל
tetapi–tidak
H3808

בְכֹח֔וֹ
dengan–kekuatannya–sendiri

וְנִפְלָא֥וֹת
dan–hal-hal–ajaib
H6381

ית יַשְׁחִ֖
ia–menghancurkan
H7843

וְהִצְלִ֣יחַ
dan–berhasil

ה וְעָשָׂ֑
dan–berbuat

ית וְהִשְׁחִ֥
dan–menghancurkan
H7843

ים עֲצוּמִ֖
orang-orang–kuat
H6099

וְעַם־
dan–umat

ׁים׃ קְדֹשִֽ
orang-orang–kudus
H6918

Kekuatannya akan menjadi hebat, tetapi tidak sekuat yang terdahulu, dan ia akan mendatangkan kebinasaan 
yang mengerikan, dan apa yang dilakukannya akan berhasil; orang-orang berkuasa akan dibinasakannya, juga 
umat orang kudus.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/2195.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4074.htm
https://biblehub.com/hebrew/6539.htm
https://biblehub.com/hebrew/6842.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3120.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5794.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/2420.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm


וְעַל־25
Dan–melalui

שִׂכְל֗וֹ
kecerdikannya
H7922

יחַ וְהִצְלִ֤
dan–berhasil

מִרְמָה֙
tipu–daya
H4820

בְּיָד֔וֹ
di–tangannya
H3027

וּבִלְבָב֣וֹ
dan–dalam–hatinya
H3824

יל יַגְדִּ֔
ia–membesarkan–diri
H1431

וּבְשַׁלְוָה֖
dan–dalam–keamanan
H7962

ית יַשְׁחִ֣
ia–menghancurkan
H7843

ים רַבִּ֑
banyak–orang

וְעַל֤־
dan–melawan

שַׂר־
Pemimpin
H8269

שָׂרִים֙
–pemimpin-pemimpin
H8269

ד יַעֲמֹ֔
ia–akan–berdiri
H5975

פֶס וּבְאֶ֥
tetapi–tanpa

יָד֖
tangan
H3027

ר׃ יִשָּׁבֵֽ
ia–akan–dihancurkan
H7665

Dan oleh karena akalnya, penipuan yang dilakukannya akan berhasil; ia akan membesarkan dirinya dalam 
hatinya, dan dengan tak disangka-sangka banyak orang akan dibinasakannya; juga ia akan bangkit melawan 
Raja segala raja. Tetapi tanpa perbuatan tangan manusia, ia akan dihancurkan.

ה26 וּמַרְאֵ֨
Dan–penglihatan
H4758

הָעֶרֶ֧ב
–petang
H6153

קֶר וְהַבֹּ֛
dan–pagi
H1242

ר אֲשֶׁ֥
yang

נֶאֱמַ֖ר
dikatakan
H0559

אֱמֶת֣
benar
H0571

ה֑וּא
adanya
H1931

וְאַתָּה֙
Dan–engkau

ם סְתֹ֣
tutuplah

חָז֔וֹן הֶֽ
–penglihatan
H2377

י כִּ֖
karena

ים לְיָמִ֥
untuk–hari-hari
H3117

ים׃ רַבִּֽ
banyak

Adapun penglihatan tentang petang dan pagi itu, apa yang dikatakan tentang itu adalah benar. Tetapi engkau, 
sembunyikanlah penglihatan itu, sebab hal itu mengenai masa depan yang masih jauh."

וַאֲנִי27֣
Dan–aku
H0589

אל דָנִיֵּ֗
Daniel
H1840

נִהְיֵי֤תִי
menjadi–lemah
H1961

֙ וְנֶֽחֱלֵי֙תִי
dan–sakit

ים יָמִ֔
beberapa–hari
H3117

וָאָק֕וּם
dan–aku–bangun

ה עֱשֶׂ֖ וָאֶֽ
dan–mengerjakan

אֶת־
–
H0853

מְלֶא֣כֶת
pekerjaan
H4399

לֶךְ הַמֶּ֑
–raja
H4428

וָאֶשְׁתּוֹמֵ֥ם
dan–aku–tercengang
H8074

עַל־
karena

הַמַּרְאֶ֖ה
–penglihatan
H4758

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

ין׃ מֵבִֽ
yang–memahami
H0995

פ
[]

Maka aku, Daniel, lelah dan jatuh sakit beberapa hari lamanya; kemudian bangunlah aku dan melakukan pula 
urusan raja. Dan aku tercengang-cengang tentang penglihatan itu, tetapi tidak memahaminya.
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